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Нет страха
в Пробуждённомв Пробуждённом

Если нечист разум того, кто говорит или действует,Если нечист разум того, кто говорит или действует,
Тогда страдания будут следовать за ним,Тогда страдания будут следовать за ним,

Как колесо за следом тяглового быка.Как колесо за следом тяглового быка.
Дхаммапада,Дхаммапада,  Глава I: Пары, стих 1Глава I: Пары, стих 1

ДжонниДжонни
В фиолетовом небе, там, где воздух сверкает, как драконы конца времён, парит лод-В фиолетовом небе, там, где воздух сверкает, как драконы конца времён, парит лод-
ка, в которой сидит мальчик. Мужчина с повязкой на глазах кладёт тяжёлую руку ка, в которой сидит мальчик. Мужчина с повязкой на глазах кладёт тяжёлую руку 
на плечо парнишки и говорит:на плечо парнишки и говорит:

— Здесь и умирает мир, сынок.— Здесь и умирает мир, сынок.
…Но всё было совсем не так……Но всё было совсем не так…
Сидя на краю лодки, я пристально всматриваюсь в Бездну. Хотелось бы думать, Сидя на краю лодки, я пристально всматриваюсь в Бездну. Хотелось бы думать, 

что она смотрит на меня в ответ, но я ощущаю лишь невероятное безразличие. Вот что она смотрит на меня в ответ, но я ощущаю лишь невероятное безразличие. Вот 
оно, наследие истины: всё, что я узнал до этого момента, было ложью.оно, наследие истины: всё, что я узнал до этого момента, было ложью.

— Джонни! — кричит Человек с Повязкой. В его чёрных ботинках отражается — Джонни! — кричит Человек с Повязкой. В его чёрных ботинках отражается 
закат нашего мира. Я не отвечаю ему. Если здесь всё и вправду заканчивается или, закат нашего мира. Я не отвечаю ему. Если здесь всё и вправду заканчивается или, 
может, начинается, я хочу быть один, когда это случится.может, начинается, я хочу быть один, когда это случится.

Но  Человек с  Повязкой так крепко сжимает мою руку, что  я  чувствую, Но  Человек с  Повязкой так крепко сжимает мою руку, что  я  чувствую, 
как что‑то внутри меня ломается. Его лицо, такое знакомое, дрожит в фиолето-как что‑то внутри меня ломается. Его лицо, такое знакомое, дрожит в фиолето-
вом свете, искажаясь до воскового блеска, в котором отражаются умирающие сущ-вом свете, искажаясь до воскового блеска, в котором отражаются умирающие сущ-
ности падающих звёзд.ности падающих звёзд.

Он дёргает, и моя левая рука растягивается, словно в замедленной съёмке, а за-Он дёргает, и моя левая рука растягивается, словно в замедленной съёмке, а за-
тем внезапно отрывается, оставляя за собой вереницу плывущих шариков ярко-тем внезапно отрывается, оставляя за собой вереницу плывущих шариков ярко-
красной крови. Я ору так, что мои челюсти распахиваются, словно крылья бабочки, красной крови. Я ору так, что мои челюсти распахиваются, словно крылья бабочки, 
задевающие облака. Кораблик вдруг дёргается, немыслимо задрав нос, и закидывает задевающие облака. Кораблик вдруг дёргается, немыслимо задрав нос, и закидывает 
нас в полыхающее пурпурное небо.нас в полыхающее пурпурное небо.

— Сюда, — протягивая руку, говорит мне она — девушка с глазами, старыми, — Сюда, — протягивая руку, говорит мне она — девушка с глазами, старыми, 
как Время.как Время.

От самого края горизонта небо темнеет, закрываясь мраком, как око Бога.От самого края горизонта небо темнеет, закрываясь мраком, как око Бога.
— Ты всё ещё мой, Джонни! — кричит Человек с Повязкой и Мой Отец, медленно — Ты всё ещё мой, Джонни! — кричит Человек с Повязкой и Мой Отец, медленно 

уплывая во тьму и исчезая.уплывая во тьму и исчезая.

ЭкстатикЭкстатик
Чёрт, как же болит голова.Чёрт, как же болит голова.

Правда, точнее будет сказать, что у меня болит Правда, точнее будет сказать, что у меня болит всё. Дражайшая Ли Энн, воз-всё. Дражайшая Ли Энн, воз-
можно, пора признать, что ты стала наконец слишком старой для всего этого дерьма?можно, пора признать, что ты стала наконец слишком старой для всего этого дерьма?

Это, конечно, смешно. Это, конечно, смешно. Тебе ровно столько лет, на сколько ты себя ощущаешьТебе ровно столько лет, на сколько ты себя ощущаешь, го‑, го‑
ворит нам народная мудрость, и я уже давно поняла, что это правда.ворит нам народная мудрость, и я уже давно поняла, что это правда.

Если верить календарю, то я выгляжу моложе, чем есть, а чувствую себя Если верить календарю, то я выгляжу моложе, чем есть, а чувствую себя 
древнее. Я перестала стареть много лет назад. Смена лет на человеческом кален‑древнее. Я перестала стареть много лет назад. Смена лет на человеческом кален‑
даре — это всего лишь световая иллюзия, одна из первых, которые я научилась даре — это всего лишь световая иллюзия, одна из первых, которые я научилась 
выворачивать наизнанку.выворачивать наизнанку.

Словно перевёрнутая черепаха, время сучит лапками, но оно никуда не дви‑Словно перевёрнутая черепаха, время сучит лапками, но оно никуда не дви‑
нется, пока я не решу поднять его и вернуть в естественное положение.нется, пока я не решу поднять его и вернуть в естественное положение.

Правда, эта же самая черепаха временами сбивает тебя с ног и начинает топ‑Правда, эта же самая черепаха временами сбивает тебя с ног и начинает топ‑
тать всеми четырьмя конечностями. В такие моменты я чувствую себя как сего‑тать всеми четырьмя конечностями. В такие моменты я чувствую себя как сего‑
дня утром и не вполне понимаю, почему это происходит.дня утром и не вполне понимаю, почему это происходит.

Это не из‑за танцев. Танцы — дело привычное. И не из‑за похода. Походы — Это не из‑за танцев. Танцы — дело привычное. И не из‑за похода. Походы — 
моя самая любимая вещь в мире, за исключением разве что танцев. Это не от сек‑моя самая любимая вещь в мире, за исключением разве что танцев. Это не от сек‑
са, хотя, боги свидетели, нынче он был вполне страстным.са, хотя, боги свидетели, нынче он был вполне страстным.



Это буря во мне. Вчера, сегодня и всегда.Это буря во мне. Вчера, сегодня и всегда.
Вот оно, да. Это многое объясняет.Вот оно, да. Это многое объясняет.
Под  моей кожей проскакивают молнии  — иглы, языки, Под  моей кожей проскакивают молнии  — иглы, языки, 

пальцы, кулаки, звёздный поток, взрывающийся, чтобы обра‑пальцы, кулаки, звёздный поток, взрывающийся, чтобы обра‑
зовать новую звезду, чтобы вычеркнуть из ткани мироздания зовать новую звезду, чтобы вычеркнуть из ткани мироздания 
толчок члена моего отца, но все эти вечные Сейчас очень дале‑толчок члена моего отца, но все эти вечные Сейчас очень дале‑
ки от той Меня, что носит мою шкуру сегодня. Мы сбрасываем ки от той Меня, что носит мою шкуру сегодня. Мы сбрасываем 
кожу, как змеи, раз в семь лет вымывая каждую молекулу до тех кожу, как змеи, раз в семь лет вымывая каждую молекулу до тех 
пор, пока воспоминания не станут единственным, что удержи‑пор, пока воспоминания не станут единственным, что удержи‑
вает вместе энергию того, что я называю Мной. Я могу вает вместе энергию того, что я называю Мной. Я могу выбиратьвыбирать, , 
в каком из Сейчас я живу, и, как бы я ни сочувствовала той ма‑в каком из Сейчас я живу, и, как бы я ни сочувствовала той ма‑
ленькой Мне из прошлого, я больше не она. ленькой Мне из прошлого, я больше не она. ЭтаЭта я в  я в этоэто время —  время — 
единственная, кем я хочу быть, и она здесь.единственная, кем я хочу быть, и она здесь.

Хотя Хотя можно было быможно было бы обойтись без головной боли. обойтись без головной боли.
Я мысленно встряхиваюсь, и она уходит.Я мысленно встряхиваюсь, и она уходит.
Впрочем… хм. Боль была от Впрочем… хм. Боль была от чего‑точего‑то, а значит…, а значит…

…настало время проверить, как идут дела.…настало время проверить, как идут дела.
Закрыв глаза, я позволяю боли вернуться в мой череп, за‑Закрыв глаза, я позволяю боли вернуться в мой череп, за‑

тем даю своим чувствам распространиться, выйти за пределы тем даю своим чувствам распространиться, выйти за пределы 
этой боли, за пределы моей кожи, за пределы спящего тела Рика, этой боли, за пределы моей кожи, за пределы спящего тела Рика, 
за пределы нашей палатки, к почве и деревьям, к собранной во‑за пределы нашей палатки, к почве и деревьям, к собранной во‑
круг силе леса и горной вершины. Я чувствую саму сущность круг силе леса и горной вершины. Я чувствую саму сущность 
бриза и каждой танцующей в тумане капли воды.бриза и каждой танцующей в тумане капли воды.

Ого.Ого.
Он.Он.
Что Что ОНОН здесь делает? здесь делает?
Думаю, мне стоит это выяснить.Думаю, мне стоит это выяснить.

Я вылезаю из‑под Рика, наслаждаясь скольжением кожи Я вылезаю из‑под Рика, наслаждаясь скольжением кожи 
о  кожу, маленькими волосками, растущими у  него на  груди о  кожу, маленькими волосками, растущими у  него на  груди 
и руках, дуновением живой химии в выдохе этого случайного и руках, дуновением живой химии в выдохе этого случайного 
знакомого. Палатка всё ещё пахнет сексом и знакомого. Палатка всё ещё пахнет сексом и наминами. Аромат столь . Аромат столь 
силён, что на бесконечный миг я снова мысленно переношусь силён, что на бесконечный миг я снова мысленно переношусь 
в дикие ритуалы минувшей ночи. Было бы мило остаться на‑в дикие ритуалы минувшей ночи. Было бы мило остаться на‑
вечно в этих моментах, но на улице меня ждёт дерьмо, с кото‑вечно в этих моментах, но на улице меня ждёт дерьмо, с кото‑
рым нужно разобраться. Оставив немного сладких снов в го‑рым нужно разобраться. Оставив немного сладких снов в го‑
лове Рика, я  погружаю его поглубже во  владения Майи. Он лове Рика, я  погружаю его поглубже во  владения Майи. Он 
ещё спит — и пусть спит. Если нужно, я смогу разбудить Рика ещё спит — и пусть спит. Если нужно, я смогу разбудить Рика 
на расстоянии без единого звука.на расстоянии без единого звука.

Хотя сейчас, похоже, пришли именно ко Хотя сейчас, похоже, пришли именно ко мнемне..

БравадоБравадо
Она Пробудилась.Она Пробудилась.

Пропащая наркоманка, жалкое подобие человека, но все Пропащая наркоманка, жалкое подобие человека, но все 
признаки налицо. Размазанные останки того, что  ко-признаки налицо. Размазанные останки того, что  ко-
гда‑то было её учителем, свидетельствуют об эффектив-гда‑то было её учителем, свидетельствуют об эффектив-
ности его методов… и об их результатах. Я планировал ности его методов… и об их результатах. Я планировал 
избавиться от него лично, но не скажу, будто сожалею, избавиться от него лично, но не скажу, будто сожалею, 
что тут обошлись без меня. Хотя бумажной волокиты всё что тут обошлись без меня. Хотя бумажной волокиты всё 
равно будет масса.равно будет масса.

Базовое обследование ПВДА показывает сеть незначи-Базовое обследование ПВДА показывает сеть незначи-
тельных заклинаний — по большей части это работа с кро-тельных заклинаний — по большей части это работа с кро-
вью, причём убого выполненная. Крысы, несколько без-вью, причём убого выполненная. Крысы, несколько без-
домных кошек, но  никаких признаков пропавших детей, домных кошек, но  никаких признаков пропавших детей, 
о которых говорилось в отчётах. Как обычно, реальные о которых говорилось в отчётах. Как обычно, реальные 
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факты раздуты истерическими слухами. Казалось бы, наши факты раздуты истерическими слухами. Казалось бы, наши 
источники должны быть точнее. Я  мысленно отмечаю, источники должны быть точнее. Я  мысленно отмечаю, 
что на брифингах стоит акцентировать внимание на досто-что на брифингах стоит акцентировать внимание на досто-
верности докладов.верности докладов.

Девочку бьёт дрожь. Я не удивлён. Декабрь в Нью-Девочку бьёт дрожь. Я не удивлён. Декабрь в Нью-
Йорке — не лучшее место для потёртых обрезанных шорт Йорке — не лучшее место для потёртых обрезанных шорт 
и укороченной футболки с группой Ramones. Единственный и укороченной футболки с группой Ramones. Единственный 
источник тепла в этой навозной куче — содержимое буты-источник тепла в этой навозной куче — содержимое буты-
лок и сумок. Героин должен был вызвать у неё оцепене-лок и сумок. Героин должен был вызвать у неё оцепене-
ние, но девочка явно не выглядит заторможенной. Несмо-ние, но девочка явно не выглядит заторможенной. Несмо-
тря на следы уколов на обеих руках (я отмечаю для себя, тря на следы уколов на обеих руках (я отмечаю для себя, 
что в сгибе левого локтя начинается абсцесс), её глаза что в сгибе левого локтя начинается абсцесс), её глаза 
светятся, причём не от наркотиков и не от шока. С такой светятся, причём не от наркотиков и не от шока. С такой 
пронзительной ясностью они могут гореть только из‑за Про-пронзительной ясностью они могут гореть только из‑за Про-
свещения, а не интоксикации. А дрожит она от избытка эмо-свещения, а не интоксикации. А дрожит она от избытка эмо-
ций. И я, глядя на её бывшего друга, украсившего собой ций. И я, глядя на её бывшего друга, украсившего собой 
этот исчёрканный граффити гадюшник, без труда понимаю, этот исчёрканный граффити гадюшник, без труда понимаю, 
почему. В конце концов, это она его убила.почему. В конце концов, это она его убила.

— Очёрточёрточёрточёрт…— Очёрточёрточёрточёрт…
Цепочка слогов в её устах превращается в одно не-Цепочка слогов в её устах превращается в одно не-

прерывное слово, монотонное, без всяких эмоций — кро-прерывное слово, монотонное, без всяких эмоций — кро-
ме страха. Взглянув на агента Бриггс (образчик нового ме страха. Взглянув на агента Бриггс (образчик нового 
поколения линии Паркинсона, с тёмной кожей, коротки-поколения линии Паркинсона, с тёмной кожей, коротки-
ми волосами и выраженно женским телом, которое немыс-ми волосами и выраженно женским телом, которое немыс-
лимо было  бы увидеть в  наших рядах во  времена моей лимо было  бы увидеть в  наших рядах во  времена моей 

Обработки), я  сканирую оккультный мусор на  наличие Обработки), я  сканирую оккультный мусор на  наличие 
детских останков или предметов, обладающих явной пара-детских останков или предметов, обладающих явной пара-
нормальной ценностью.нормальной ценностью.

Ничего. Все существенные риски возникновения Ано-Ничего. Все существенные риски возникновения Ано-
малии умерли вместе с  органическим компонентом этой малии умерли вместе с  органическим компонентом этой 
настенной мазни.настенной мазни.

Агент Бриггс бросает взгляд в ответ, и для обычно-Агент Бриггс бросает взгляд в ответ, и для обычно-
го человека её лицо ничего не выражает. Но я не обычный го человека её лицо ничего не выражает. Но я не обычный 
человек.человек.

— — Что с ней делаем?Что с ней делаем? — спрашивает Бриггс, не произ- — спрашивает Бриггс, не произ-
неся ни звука. Кто такая «она» в её вопросе — очевидно.неся ни звука. Кто такая «она» в её вопросе — очевидно.

Девочка считывает наше молчание и тоже затихает.Девочка считывает наше молчание и тоже затихает.
Я моргаю, активируя темпорально-вероятностное ска-Я моргаю, активируя темпорально-вероятностное ска-

нирование. Крошечные цифры вспыхивают в левом уголке мо-нирование. Крошечные цифры вспыхивают в левом уголке мо-
его глаза. По девочке скользят бледные зелёные узоры. его глаза. По девочке скользят бледные зелёные узоры. 
От От ПВДАПВДА начинает поступать массив данных: начинает поступать массив данных:

Имя: Лори Энн Миллер-ЧейзИмя: Лори Энн Миллер-Чейз
ДР: 6.5.1974 н. э.ДР: 6.5.1974 н. э.
Возраст: 17,127Возраст: 17,127
Рост: 158,242Рост: 158,242

Вес: 42,63768278Вес: 42,63768278
Пропала без вести — предположительно в бегах.Пропала без вести — предположительно в бегах.

Строчки бегут и бегут: факты, числа, ожидания, варианты Строчки бегут и бегут: факты, числа, ожидания, варианты 
будущего, бездушные прогнозы для одной чертовски испу-будущего, бездушные прогнозы для одной чертовски испу-
ганной девчонки. Наконец, я вижу то, что искал:ганной девчонки. Наконец, я вижу то, что искал:

АР%: 96,045763946352АР%: 96,045763946352
Хм-м-м.Хм-м-м.

Было время, когда я сразу же пристрелил бы такую де-Было время, когда я сразу же пристрелил бы такую де-
вочку. Под ярким светом я разбирал подобных ей на части, вочку. Под ярким светом я разбирал подобных ей на части, 
синапс за синапсом. До крови избивал кулаками, разрывая синапс за синапсом. До крови избивал кулаками, разрывая 
их органы и ломая костяк жёсткими ударами до тех пор, их органы и ломая костяк жёсткими ударами до тех пор, 
пока не остановятся все жизненные процессы. Это не было пока не остановятся все жизненные процессы. Это не было 
просто долгом (хотя на самом деле было), или привилеги-просто долгом (хотя на самом деле было), или привилеги-
ей (которой, опять же, это часто оказывалось), или по-ей (которой, опять же, это часто оказывалось), или по-
следним блюдом в меню из наименее привлекательных вари-следним блюдом в меню из наименее привлекательных вари-
антов. Должен покаяться, пусть только перед самим собой, антов. Должен покаяться, пусть только перед самим собой, 
что мне это нравилось.что мне это нравилось.

Но всё изменилось.Но всё изменилось.
Лёгкое движение подбородка рассказывает агенту Лёгкое движение подбородка рассказывает агенту 

Бриггс о моих намерениях. Почти незаметный наклон её го-Бриггс о моих намерениях. Почти незаметный наклон её го-
ловы обозначает сомнения в этом решении.ловы обозначает сомнения в этом решении.

Я  слегка хмурю брови, напоминая, кто  в  группе Я  слегка хмурю брови, напоминая, кто  в  группе 
старший.старший.

Тишина в  комнате прерывается лишь шипением све-Тишина в  комнате прерывается лишь шипением све-
чи и капелью с фрагментов этого «шедевра декоративно-чи и капелью с фрагментов этого «шедевра декоративно-
го искусства».го искусства».

Наконец, девушка говорит почти шёпотом:Наконец, девушка говорит почти шёпотом:
— Вы же не копы, так?— Вы же не копы, так?
Я сдерживаюсь, чтобы не процитировать хорошо извест-Я сдерживаюсь, чтобы не процитировать хорошо извест-

ный фильм. Вместо этого просто отвечаю:ный фильм. Вместо этого просто отвечаю:
— Нет.— Нет.

X X Маги: Восхождение. Классические правилаМаги: Восхождение. Классические правила
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Эффект присутствияЭффект присутствия
Вылезать наружу из тёплой палатки не легче, чем приносить Вылезать наружу из тёплой палатки не легче, чем приносить 
себя в жертву.себя в жертву.

На прогалине холодный покров утреннего тумана озарён На прогалине холодный покров утреннего тумана озарён 
лучами далёкого солнца. Раскаты грома пробиваются сквозь лучами далёкого солнца. Раскаты грома пробиваются сквозь 
грань между тьмой и светом, словно стихии ворочаются в сво‑грань между тьмой и светом, словно стихии ворочаются в сво‑
ей постели. Потягиваясь, чтобы побороть утреннюю окочене‑ей постели. Потягиваясь, чтобы побороть утреннюю окочене‑
лость, я застёгиваю молнию на входе в палатку, ставлю ноги лость, я застёгиваю молнию на входе в палатку, ставлю ноги 
прямо в грязь, закрываю глаза и тяну руки к небу, которого сей‑прямо в грязь, закрываю глаза и тяну руки к небу, которого сей‑
час не вижу.час не вижу.

Он стоит в стороне, укрытый туманом. Его присутствие Он стоит в стороне, укрытый туманом. Его присутствие 
ощущается как тяжёлая глыба, куда солиднее местных холмов. ощущается как тяжёлая глыба, куда солиднее местных холмов. 
Не поворачиваясь в его сторону, я тянусь своим восприятием Не поворачиваясь в его сторону, я тянусь своим восприятием 
через разделяющее нас пространство. Один, как обычно. Я улы‑через разделяющее нас пространство. Один, как обычно. Я улы‑
баюсь, когда представляю себе, что он запачкал свои туфли. Мои баюсь, когда представляю себе, что он запачкал свои туфли. Мои 
изрядно покрытые грязью ноги легко касаются размокшей изрядно покрытые грязью ноги легко касаются размокшей 
от дождя почвы. Сквозь мои ступни земля приветствует новый от дождя почвы. Сквозь мои ступни земля приветствует новый 
рассвет. Здесь я в своей стихии. А вот он — нет. Впрочем, к таким, рассвет. Здесь я в своей стихии. А вот он — нет. Впрочем, к таким, 
как он, никогда не стоит поворачиваться спиной.как он, никогда не стоит поворачиваться спиной.

Разумеется, я так и делаю.Разумеется, я так и делаю.
Когда люди думают о «магии», они представляют себе вол‑Когда люди думают о «магии», они представляют себе вол‑

шебные палочки, круги и прочую ритуальную чушь. Не то что‑шебные палочки, круги и прочую ритуальную чушь. Не то что‑
бы они были неправы всегда — лишь временами. Но для меня бы они были неправы всегда — лишь временами. Но для меня 
магиямагия — это пульс жизни. Дождь на коже, грязь под ногами, го‑ — это пульс жизни. Дождь на коже, грязь под ногами, го‑
лос природы во время бури. Но это не лос природы во время бури. Но это не егоего магия. В его мире  магия. В его мире ма-ма-
гиигии нет… пока не случается какое‑нибудь  нет… пока не случается какое‑нибудь чудочудо… и тогда … и тогда магиюмагию  
нужно назвать как‑то иначе.нужно назвать как‑то иначе.

Например, Аномалией.Например, Аномалией.
Что ж, в Что ж, в этомэтом меня точно уже обвиняли. меня точно уже обвиняли.
Пытаюсь потянуться — мои суставы хрустят, напоминая, Пытаюсь потянуться — мои суставы хрустят, напоминая, 

что я смертна. Впрочем, игра свежего бриза и росы на моей коже, что я смертна. Впрочем, игра свежего бриза и росы на моей коже, 
пульс земли, мириады вероятностей, содержащиеся в каждой пульс земли, мириады вероятностей, содержащиеся в каждой 
молекуле тумана, помогают выйти за пределы человеческого молекуле тумана, помогают выйти за пределы человеческого 
тела. Я почва. Я насекомые. Я вода, струящаяся в ручье непода‑тела. Я почва. Я насекомые. Я вода, струящаяся в ручье непода‑
лёку. Я деревья. Я даже лёку. Я деревья. Я даже ОнОн. Он занимает место в пространстве, . Он занимает место в пространстве, 
словно кусок пустоты, но мы с ним по‑прежнему связаны един‑словно кусок пустоты, но мы с ним по‑прежнему связаны един‑
ством Всего.ством Всего.

—  Можете перестать притворяться, что вы меня не заме‑—  Можете перестать притворяться, что вы меня не заме‑
чаете, — говорит он своим ровным бесцветным голосом. — Это чаете, — говорит он своим ровным бесцветным голосом. — Это 
оскорбляет нас обоих.оскорбляет нас обоих.

—  А  ты можешь перестать маячить здесь, Джон. Это —  А  ты можешь перестать маячить здесь, Джон. Это 
невежливо.невежливо.

Сквозь темноту под веками я чувствую, что он хмурится.Сквозь темноту под веками я чувствую, что он хмурится.
—  Вижу, вы приоделись по случаю.—  Вижу, вы приоделись по случаю.
—  А в чём проблема? — говорю я, наконец открывая глаза. — —  А в чём проблема? — говорю я, наконец открывая глаза. — 

Твоей одёжки хватит на нас обоих.Твоей одёжки хватит на нас обоих.
Сейчас Он уже не сзади. Стоит прямо передо мной, не сде‑Сейчас Он уже не сзади. Стоит прямо передо мной, не сде‑

лав ни единого шага. На его плаще блестит роса, а ботинки по‑лав ни единого шага. На его плаще блестит роса, а ботинки по‑
крыты грязью.крыты грязью.

—  Чему вы —  Чему вы улыбаетесьулыбаетесь, Ли Энн?, Ли Энн?
—  Я? Да просто рада видеть старого друга.—  Я? Да просто рада видеть старого друга.
Его зеркальные очки отражают сразу двух Меня. Он боль‑Его зеркальные очки отражают сразу двух Меня. Он боль‑

ше не улыбается.ше не улыбается.
—  Вот не надо.—  Вот не надо.
—  Я  знала, что  ты запачкаешь здесь свои ботинки. Это —  Я  знала, что  ты запачкаешь здесь свои ботинки. Это 

забавно.забавно.

—  Почему?—  Почему?
—  Не соответствует твоему имиджу.—  Не соответствует твоему имиджу.
Не буду врать — он всё ещё пугает меня. Само воплощение Не буду врать — он всё ещё пугает меня. Само воплощение 

несокрушимости в чёрном костюме, могучий, как гора, и граци‑несокрушимости в чёрном костюме, могучий, как гора, и граци‑
озный, как тигр. Если бы Джон Бравадо хотел убить меня, я так озный, как тигр. Если бы Джон Бравадо хотел убить меня, я так 
и осталась бы в том лофте двадцать лет назад. За эти годы у нас и осталась бы в том лофте двадцать лет назад. За эти годы у нас 
обоих был повод порадоваться тому, что этого не случилось.обоих был повод порадоваться тому, что этого не случилось.

—  Значит, у меня есть «имидж», мисс Милнер?—  Значит, у меня есть «имидж», мисс Милнер?
Я протягиваю руку и прижимаю ладонь к его груди. Всё Я протягиваю руку и прижимаю ладонь к его груди. Всё 

равно что прикоснуться к обёрнутому кожей куску льда. Он равно что прикоснуться к обёрнутому кожей куску льда. Он 
не шевелится. Я вообще ничего не чувствую. Эх. Как всегда.не шевелится. Я вообще ничего не чувствую. Эх. Как всегда.

—  У  тебя —  У  тебя столькостолько имиджа, Джон,  — говорю я  ему,  —  имиджа, Джон,  — говорю я  ему,  — 
что я не уверена, знаешь ли ты что я не уверена, знаешь ли ты самсам, кто ты на самом деле., кто ты на самом деле.

ПоглощениеПоглощение
— Джонни, вставай!— Джонни, вставай!
На глазах моего отца больше нет повязки. Если у него и есть На глазах моего отца больше нет повязки. Если у него и есть 

какие‑то шрамы, то все они сокрыты в глубине его души. Угады-какие‑то шрамы, то все они сокрыты в глубине его души. Угады-
вать настроение приходится по крохотным подсказкам. Один вать настроение приходится по крохотным подсказкам. Один 
зрачок расширен. Пальцы скрючены. Дыхание напоминает выхлоп. зрачок расширен. Пальцы скрючены. Дыхание напоминает выхлоп. 
Всё это учит меня тому, как важны детали и как дорого может Всё это учит меня тому, как важны детали и как дорого может 
обойтись невнимательность.обойтись невнимательность.

— Вставай, мелкий слюнтяй! Вылезай из кровати!— Вставай, мелкий слюнтяй! Вылезай из кровати!
Одеяло кажется тяжёлым, тёплым и  даёт ощущение без-Одеяло кажется тяжёлым, тёплым и  даёт ощущение без-

опасности. На улице уже достаточно холодно, чтобы пошёл снег. опасности. На улице уже достаточно холодно, чтобы пошёл снег. 
Я вспоминаю, как смотрел на снежинки, кружащиеся рядом с моим Я вспоминаю, как смотрел на снежинки, кружащиеся рядом с моим 
окном в свете от крыльца и фонарей у нашего дома.окном в свете от крыльца и фонарей у нашего дома.
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— Вылезай из кровати. Сейчас же.— Вылезай из кровати. Сейчас же.
Я выскальзываю из‑под одеяла, мои ноги тяжело приземля-Я выскальзываю из‑под одеяла, мои ноги тяжело приземля-

ются на шероховатый зелёный ковёр. Сияние в проёме за спиной ются на шероховатый зелёный ковёр. Сияние в проёме за спиной 
отца превращает его силуэт в чёрную глыбу. Я жмурюсь от ярко-отца превращает его силуэт в чёрную глыбу. Я жмурюсь от ярко-
го света, льющегося из коридора.го света, льющегося из коридора.

— Открой глаза и смотри на меня.— Открой глаза и смотри на меня.
Я так и делаю.Я так и делаю.
С того места, где я стою, отец кажется мне бесконечно вы-С того места, где я стою, отец кажется мне бесконечно вы-

сокой башней. Он пристально смотрит на меня, а его лицо тем-сокой башней. Он пристально смотрит на меня, а его лицо тем-
неет, как грозовая туча, наливаясь кровью.неет, как грозовая туча, наливаясь кровью.

— Убери ухмылку, малец.— Убери ухмылку, малец.
…и это тоже было совсем не так, но……и это тоже было совсем не так, но…
В меня бьёт молния, впечатывая в спинку кровати.В меня бьёт молния, впечатывая в спинку кровати.
В глазах мельтешат звёзды. Мне кажется, что моя голова В глазах мельтешат звёзды. Мне кажется, что моя голова 

опухла, как налитый кровью воздушный шар.опухла, как налитый кровью воздушный шар.
— Будешь у меня знать, — рычит он, — как лезть в постель, — Будешь у меня знать, — рычит он, — как лезть в постель, 

не завершив дела по дому.не завершив дела по дому.
Я пытаюсь говорить, но не могу пошевелить губами.Я пытаюсь говорить, но не могу пошевелить губами.

— Малец, ты мне ещё перечишь?— Малец, ты мне ещё перечишь?
Он хватает меня за волосы и держит на вытянутой руке, Он хватает меня за волосы и держит на вытянутой руке, 

пока я не обмякаю. Его пальцы впиваются в мой скальп. Весь пока я не обмякаю. Его пальцы впиваются в мой скальп. Весь 
мой вес сосредоточился в коротких волосах, зажатых в его ку-мой вес сосредоточился в коротких волосах, зажатых в его ку-
лаке. Я чувствую, как кожа натягивается на маленьком чере-лаке. Я чувствую, как кожа натягивается на маленьком чере-
пе. Думаю, эти ручищи достаточно велики, чтобы раздавить пе. Думаю, эти ручищи достаточно велики, чтобы раздавить 
мою голову. Достаточно велики, чтобы смять меня, как бумаж-мою голову. Достаточно велики, чтобы смять меня, как бумаж-
ный шарик.ный шарик.

И я пытаюсь висеть и не пинаться, не плакать и не драть-И я пытаюсь висеть и не пинаться, не плакать и не драть-
ся, а его пальцы, кажется, становятся всё толще, охватывая ма-ся, а его пальцы, кажется, становятся всё толще, охватывая ма-
кушку головы, стекая по черепу в мой рот, нос, уши и глаза. Меня кушку головы, стекая по черепу в мой рот, нос, уши и глаза. Меня 
поглощают его толстые, потные и грубые руки. Я исчезаю в его поглощают его толстые, потные и грубые руки. Я исчезаю в его 
голосе.голосе.

…Я не думаю, что всё произошло именно так, Джон……Я не думаю, что всё произошло именно так, Джон…
В этом я не сомневаюсь. Но если не так, то КАК же все было?В этом я не сомневаюсь. Но если не так, то КАК же все было?

ОценкаОценка
—  Мне жаль, что с Чарли так получилось, — говорит он.—  Мне жаль, что с Чарли так получилось, — говорит он.
—  Как‑то  поздно ты спохватился,  — отвечаю я,  — тебе —  Как‑то  поздно ты спохватился,  — отвечаю я,  — тебе 

не кажется?не кажется?
Всё ещё злишься, Ли Энн?Всё ещё злишься, Ли Энн?

—  Слишком поздно,  — соглашается Джон. В  его голосе —  Слишком поздно,  — соглашается Джон. В  его голосе 
слышны печальные нотки. — Мне следовало сказать раньше. слышны печальные нотки. — Мне следовало сказать раньше. 
Я сделал всё, что мог, когда узнал, но…Я сделал всё, что мог, когда узнал, но…

—  Давай не будем об этом.—  Давай не будем об этом.
Что‑то сжимается у меня внутри. Моя ладонь всё ещё ле‑Что‑то сжимается у меня внутри. Моя ладонь всё ещё ле‑

жит на его груди. Он не сдвинул её. Хотя мог бы, если бы захотел.жит на его груди. Он не сдвинул её. Хотя мог бы, если бы захотел.
—  Это старая история, — наконец говорю я. — И ты здесь —  Это старая история, — наконец говорю я. — И ты здесь 

не из‑за неё.не из‑за неё.
—  Нет. Не из‑за неё.—  Нет. Не из‑за неё.
Привкус печали сжимается, превращаясь в  нечто дру‑Привкус печали сжимается, превращаясь в  нечто дру‑

гое, а потом и вовсе исчезает. Он защищается от меня на всю гое, а потом и вовсе исчезает. Он защищается от меня на всю 
катушку.катушку.

—  Так почему же ты —  Так почему же ты здесьздесь, Джон?, Джон?
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Он невозмутим, и я добавляю язвительных ноток в свой Он невозмутим, и я добавляю язвительных ноток в свой 
голос. Это спокойствие сбивает с толку, о чём Джон прекрас‑голос. Это спокойствие сбивает с толку, о чём Джон прекрас‑
но знает. В его арсенале бесконечно много подобных приёмов. но знает. В его арсенале бесконечно много подобных приёмов. 
Я делаю шаг назад и разминаю бедро.Я делаю шаг назад и разминаю бедро.

—  Нам надо поговорить.—  Нам надо поговорить.
—  Ну да, разумеется. Прогулки на природе — это не твой —  Ну да, разумеется. Прогулки на природе — это не твой 

стиль.стиль.
Моё правое колено щёлкает, звук кажется очень громким Моё правое колено щёлкает, звук кажется очень громким 

на фоне тихого рассвета.на фоне тихого рассвета.
Я чувствую, как на другой стороне поляны Рик ворочает‑Я чувствую, как на другой стороне поляны Рик ворочает‑

ся во сне.ся во сне.
—  Вы здесь не одни, — замечает Джон. — Он?..—  Вы здесь не одни, — замечает Джон. — Он?..
—  Кто‑то из нас? Нет. Просто парень, которого я встретила —  Кто‑то из нас? Нет. Просто парень, которого я встретила 

на своём Пути.на своём Пути.
Я чувствую исходящее от Джона неодобрение.Я чувствую исходящее от Джона неодобрение.

— —  Да бросьДа брось, — отвечаю я. — Ты же человек в чёрном костюме, , — отвечаю я. — Ты же человек в чёрном костюме, 
а не в чёрной сутане.а не в чёрной сутане.

—  Я не доверяю случайным элементам.—  Я не доверяю случайным элементам.
—  Магия Путей не всегда случайна.—  Магия Путей не всегда случайна.
—  Именно это меня и беспокоит.—  Именно это меня и беспокоит.
Что ж, с этим не поспоришь. Паранойя, особенно с его сто‑Что ж, с этим не поспоришь. Паранойя, особенно с его сто‑

роны, — неотъемлемая часть нашей игры. Закрыв глаза, я мыс‑роны, — неотъемлемая часть нашей игры. Закрыв глаза, я мыс‑
ленно касаюсь палатки. Рик всё ещё спит во всех значениях это‑ленно касаюсь палатки. Рик всё ещё спит во всех значениях это‑
го слова. Вновь открыв глаза, я говорю Джону:го слова. Вновь открыв глаза, я говорю Джону:

—  Он нас не побеспокоит.—  Он нас не побеспокоит.
—  Звучит уверенно.—  Звучит уверенно.
Суховатый намёк на наличие чувства юмора.Суховатый намёк на наличие чувства юмора.

—  Ручаюсь, — говорю я ему.—  Ручаюсь, — говорю я ему.
—  Хорошо.—  Хорошо.
—  Итак, зачем ты пришёл ко —  Итак, зачем ты пришёл ко мнемне??
—  А вы сами как думаете?—  А вы сами как думаете?
—  Это не ответ.—  Это не ответ.
Он и не предлагает мне ответа. Его глаза за стёклами очков Он и не предлагает мне ответа. Его глаза за стёклами очков 

даже не моргают.даже не моргают.
Очки… Я заглядываю немного глубже, минуя зеркальные Очки… Я заглядываю немного глубже, минуя зеркальные 

стёкла…стёкла…
Так я и думала.Так я и думала.

—  Ты отключил своё сканирование.—  Ты отключил своё сканирование.
—  Весьма наблюдательно, мисс Милнер.—  Весьма наблюдательно, мисс Милнер.
—  Но ты —  Но ты никогданикогда не отключаешь сканер. не отключаешь сканер.
Его губы искажаются в  мрачной улыбке, похожей на  ту, Его губы искажаются в  мрачной улыбке, похожей на  ту, 

что неопытный скульптор может вырубить на гранитном лице.что неопытный скульптор может вырубить на гранитном лице.
— —  НикогдаНикогда? Вы уверены?? Вы уверены?
—  Ладно, — я слегка отворачиваюсь. — Продолжай ходить —  Ладно, — я слегка отворачиваюсь. — Продолжай ходить 

вокруг да около. К счастью, у меня есть более склонная к обще‑вокруг да около. К счастью, у меня есть более склонная к обще‑
нию компания.нию компания.

—  Ли Энн.—  Ли Энн.
Его голос останавливает меня.Его голос останавливает меня.
Это не приказ. Это…Это не приказ. Это…
Ох.Ох.
Вот дерьмо.Вот дерьмо.
Я  применяю ментальную магию и  погружаю Рика чуть Я  применяю ментальную магию и  погружаю Рика чуть 

глубже в сон. Он не проснётся, пока я не пожелаю. Через соеди‑глубже в сон. Он не проснётся, пока я не пожелаю. Через соеди‑
няющую нас связь я посылаю приятные сновидения, чтобы ему няющую нас связь я посылаю приятные сновидения, чтобы ему 
было что посмотреть.было что посмотреть.

—  Ладно, Джон, — я поворачиваюсь обратно к агенту Бра‑—  Ладно, Джон, — я поворачиваюсь обратно к агенту Бра‑
вадо. Он на голову выше, но я смотрю на него, как на равного. — вадо. Он на голову выше, но я смотрю на него, как на равного. — 
Хватит выделываться. Выкладывай, зачем пришёл, или прова‑Хватит выделываться. Выкладывай, зачем пришёл, или прова‑
ливай отсюда.ливай отсюда.

ПереломПерелом
В одной белой комнате стоит холодное кресло. К нему при-В одной белой комнате стоит холодное кресло. К нему при-
вязан человек. Там есть ещё двое мужчин и одна женщи-вязан человек. Там есть ещё двое мужчин и одна женщи-
на, стоящая рядом с креслом. Свет гаснет. Сейчас будет на, стоящая рядом с креслом. Свет гаснет. Сейчас будет 
больно.больно.

Боги милосердные, Джон. Что  они с  тобой ДЕЛАЛИ? Боги милосердные, Джон. Что  они с  тобой ДЕЛАЛИ? 
И сколько раз?И сколько раз?

…всё было не так……всё было не так…
Ты уверен?Ты уверен?
…не совсем, нет.…не совсем, нет.
В том самом лофте, в  1991, я оценил вероятности В том самом лофте, в  1991, я оценил вероятности 

и принял решение. Этот трясущийся кусок человеческого и принял решение. Этот трясущийся кусок человеческого 
мусора станет Аномалией — даже мусора станет Аномалией — даже ужеуже стал ею, о чём гово- стал ею, о чём гово-
рила проведённая мной проверка. Теперь мой долг — отве-рила проведённая мной проверка. Теперь мой долг — отве-
сти её на Обработку.сти её на Обработку.

Но я не сделал этого.Но я не сделал этого.
Ли Энн Милнер, как её ни называй, не стала бы од-Ли Энн Милнер, как её ни называй, не стала бы од-

ной из  нас. Мы  бы с  лёгкостью сломали её, но  нико-ной из  нас. Мы  бы с  лёгкостью сломали её, но  нико-
гда бы не овладели ею. Если не вмешаться, она превратит-гда бы не овладели ею. Если не вмешаться, она превратит-
ся в угрозу. Если не направить её, она будет совершать ся в угрозу. Если не направить её, она будет совершать 
чудовищные преступления. Но наш путь не был её путём. Это чудовищные преступления. Но наш путь не был её путём. Это 
сломало бы её и разрушило бы всё, что стоило сохранить. сломало бы её и разрушило бы всё, что стоило сохранить. 
После нашей попытки Обработать её и нашего же провала После нашей попытки Обработать её и нашего же провала 
Лори Энн Миллер-Чейз влилась бы в ряды машинисток, став Лори Энн Миллер-Чейз влилась бы в ряды машинисток, став 
одной из шестерёнок нашей машины, пустой невыразительной одной из шестерёнок нашей машины, пустой невыразительной 
оболочкой с остатками Непросвещённой души внутри.оболочкой с остатками Непросвещённой души внутри.

Но я переломил эту судьбу.Но я переломил эту судьбу.

XIIIXIIIНет страха в ПробуждённомНет страха в Пробуждённом

XII

Повешенный



Я отвёл ее к Чарли. Союзнику. Аномалии. Такой же, Я отвёл ее к Чарли. Союзнику. Аномалии. Такой же, 
как она.как она.

Не  надо думать, что  это далось мне легко Не  надо думать, что  это далось мне легко 
и без последствий.и без последствий.

Но годы спустя я по‑прежнему не жалею о том решении.Но годы спустя я по‑прежнему не жалею о том решении.
Пожалею ли теперь?Пожалею ли теперь?
Мои оценки не дают надёжного вывода. Сведения иска-Мои оценки не дают надёжного вывода. Сведения иска-

жены. Слишком много случайных факторов и вброшенной ин-жены. Слишком много случайных факторов и вброшенной ин-
формации, а потому анализ вероятностей даёт результат формации, а потому анализ вероятностей даёт результат 
с чрезмерными погрешностями.с чрезмерными погрешностями.

Но даже те выводы, что я сумел получить… немыслимы.Но даже те выводы, что я сумел получить… немыслимы.
А немыслимые выводы требуют немыслимых решений.А немыслимые выводы требуют немыслимых решений.
Чтобы побороть безумие, стань его союзником. Пере-Чтобы побороть безумие, стань его союзником. Пере-

ступи черту, как говорится. Найди ключ к вариантам бу-ступи черту, как говорится. Найди ключ к вариантам бу-
дущего в обнажённой женщине в дикой глуши. Чтобы обой-дущего в обнажённой женщине в дикой глуши. Чтобы обой-
ти препятствие, выбери другую дорогу. Или вовсе сойди ти препятствие, выбери другую дорогу. Или вовсе сойди 
с дороги, добудь новые данные, переделай расчёты и по-с дороги, добудь новые данные, переделай расчёты и по-
строй другой путь, строй другой путь, ex histanaiex histanai: неуместный, запредель-: неуместный, запредель-
ный. Сумасшедший.ный. Сумасшедший.

Союзником в борьбе с безумием всегда было безумие.Союзником в борьбе с безумием всегда было безумие.

СвязьСвязь
—  Будь честен со мной, Джон.—  Будь честен со мной, Джон.
Скопировать его позу. Встать так, как стоит он, дышать так, Скопировать его позу. Встать так, как стоит он, дышать так, 

как дышит он. Создать невидимые связи между нами благода‑как дышит он. Создать невидимые связи между нами благода‑
ря физическому сходству. Использовать искусство, не исполь‑ря физическому сходству. Использовать искусство, не исполь‑
зуя зуя ИскусстваИскусства..

—  Ты вдали от камер, вдали от толп, машин и всего, что ты —  Ты вдали от камер, вдали от толп, машин и всего, что ты 
можешь контролировать, — я зарываюсь в грязь пальцами ног, можешь контролировать, — я зарываюсь в грязь пальцами ног, 
чтобы усилить последующие слова. — Ты не испачкал бы свои чтобы усилить последующие слова. — Ты не испачкал бы свои 
ботинки только ради того, чтобы нанести дружеский визит.ботинки только ради того, чтобы нанести дружеский визит.

—  Вполне справедливо.—  Вполне справедливо.
Я пытаюсь прочитать Джона Бравадо, но мои чувства со‑Я пытаюсь прочитать Джона Бравадо, но мои чувства со‑

скальзывают с него, как капли дождя с его плаща. Он кажется скальзывают с него, как капли дождя с его плаща. Он кажется 
совсем совсем чужимчужим в этих лесах, как выкинутая кем‑то на вершину  в этих лесах, как выкинутая кем‑то на вершину 
Эвереста кровать с балдахином. Он защищается от меня, это Эвереста кровать с балдахином. Он защищается от меня, это 
очевидно… но всё же.очевидно… но всё же.

Он кажется слишком неподвижным. Даже по его меркам. Он кажется слишком неподвижным. Даже по его меркам. 
Окоченевшим.Окоченевшим.

Я смотрю на обеих «Я», пристально глядящих на меня с зер‑Я смотрю на обеих «Я», пристально глядящих на меня с зер‑
кальных очков Джона Бравадо. Я смотрю мимо них. Я смотрю кальных очков Джона Бравадо. Я смотрю мимо них. Я смотрю 
на его окаменевшее лицо.на его окаменевшее лицо.

Вдох.Вдох.
Туман вокруг нас становится гуще и превращается в сияю‑Туман вокруг нас становится гуще и превращается в сияю‑

щий панцирь жемчужного цвета, ограждающий нас от осталь‑щий панцирь жемчужного цвета, ограждающий нас от осталь‑
ного мира. Мы ускользаем от окружающей действительности ного мира. Мы ускользаем от окружающей действительности 
чуть дальше, чем обычно, и он чувствует моё заклинание, тку‑чуть дальше, чем обычно, и он чувствует моё заклинание, тку‑
щее защиту из тумана. Воздух становится холоднее.щее защиту из тумана. Воздух становится холоднее.

—  Ты возводишь стену, — говорит он.—  Ты возводишь стену, — говорит он.
—  Нам нужно поговорить наедине.—  Нам нужно поговорить наедине.
Он напрягается, не пошевелив ни единым мускулом. За‑Он напрягается, не пошевелив ни единым мускулом. За‑

тем на окаменевшем лице появляется хмурая гримаса. Его при‑тем на окаменевшем лице появляется хмурая гримаса. Его при‑
сутствие здесь настолько ощутимо, словно рядом стоит чёрная сутствие здесь настолько ощутимо, словно рядом стоит чёрная 
дыра.дыра.

—  Всё в порядке, — твержу я. — Ты мог убить меня много лет —  Всё в порядке, — твержу я. — Ты мог убить меня много лет 
назад. Я помню об этом, Джон. Я доверяю тебе.назад. Я помню об этом, Джон. Я доверяю тебе.

Стою лицом к лицу с ним, руки по бокам, никаких секретов, Стою лицом к лицу с ним, руки по бокам, никаких секретов, 
никаких резких движений. Продолжаю упоминать его имя, что‑никаких резких движений. Продолжаю упоминать его имя, что‑
бы укрепить нашу связь.бы укрепить нашу связь.

—  Ты не похож на других, — говорю я, — поэтому я могу до‑—  Ты не похож на других, — говорю я, — поэтому я могу до‑
верять тебе.верять тебе.

Напряжение спадает — едва-едва.Напряжение спадает — едва-едва.
—  Справедливая оценка, Лори Энн. Взаимно.—  Справедливая оценка, Лори Энн. Взаимно.
Я улыбаюсь. Он — нет.Я улыбаюсь. Он — нет.

—  Ты доверял Чарли, — напоминаю я ему, — когда оставил —  Ты доверял Чарли, — напоминаю я ему, — когда оставил 
меня ему. Я ценю это, Джон, и не предам доверия.меня ему. Я ценю это, Джон, и не предам доверия.

—  Насколько крепки эти ваши стены?—  Насколько крепки эти ваши стены?
—  Они из воды, Джон. Крепки настолько, насколько нужно.—  Они из воды, Джон. Крепки настолько, насколько нужно.
—  Вы можете перестать использовать моё имя, Ли  Энн. —  Вы можете перестать использовать моё имя, Ли  Энн. 

Я знаком с этим трюком.Я знаком с этим трюком.
—  Тогда давай —  Тогда давай обаоба прекратим прибегать к трюкам, — говорю  прекратим прибегать к трюкам, — говорю 

я. — Если ты собираешься довериться мне, тогда прояви, пожа‑я. — Если ты собираешься довериться мне, тогда прояви, пожа‑
луйста, чёртово луйста, чёртово довериедоверие..

Он кивает.Он кивает.
Снимает зеркальные очки.Снимает зеркальные очки.
Опускает ментальный щит.Опускает ментальный щит.
Вдох.Вдох.

—  Насколько ты мне доверяешь?—  Насколько ты мне доверяешь?
—  Больше, чем следовало бы, — говорит он.—  Больше, чем следовало бы, — говорит он.
Вдох.Вдох.
Вдох.Вдох.
Вот дерьмо. Он Вот дерьмо. Он напуганнапуган. ОН напуган.. ОН напуган.
И это пугает И это пугает меняменя..

XIV XIV Маги: Восхождение. Классические правилаМаги: Восхождение. Классические правила
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НеизбежноеНеизбежное
Пепел человеческой кожи, сожжённой на костре, снегом опу-Пепел человеческой кожи, сожжённой на костре, снегом опу-
скается на землю. Вспышки огня в дыму обрываются вопля-скается на землю. Вспышки огня в дыму обрываются вопля-
ми, когда в них врезаются сгустки энергии. Какая‑то огром-ми, когда в них врезаются сгустки энергии. Какая‑то огром-
ная спираль поднимается к небу, источник её скрыт, но сами ная спираль поднимается к небу, источник её скрыт, но сами 
размеры этого придатка раскрывают его чудовищную при-размеры этого придатка раскрывают его чудовищную при-
роду. Воздух густеет, как крик из глубин, сжатый давлением роду. Воздух густеет, как крик из глубин, сжатый давлением 
и теряющийся во тьме.и теряющийся во тьме.

Идя сквозь лабиринт из сожжённых костей, четыре вои-Идя сквозь лабиринт из сожжённых костей, четыре вои-
на безумия вздымают орудия разрушения. Шипастая броня на безумия вздымают орудия разрушения. Шипастая броня 
сливается с корчащейся кожей. Светодиоды мерцают зелё-сливается с корчащейся кожей. Светодиоды мерцают зелё-
ным в свете бурых осадков. Первый бьёт по кучке укрыва-ным в свете бурых осадков. Первый бьёт по кучке укрыва-
ющихся парней взрывом перегретой плазмы. Вторая разе-ющихся парней взрывом перегретой плазмы. Вторая разе-
вает рот в триумфальном крике и голосит, словно ребёнок, вает рот в триумфальном крике и голосит, словно ребёнок, 
которого поджаривают на гриле. Третий клубится в своих которого поджаривают на гриле. Третий клубится в своих 
доспехах, как дым, очертания его помятого панциря расплы-доспехах, как дым, очертания его помятого панциря расплы-
ваются из‑за этого марева. Четвёртый снимает с плетёного ваются из‑за этого марева. Четвёртый снимает с плетёного 
ремня какую‑то сверкающую чёрную сферу и готовится бро-ремня какую‑то сверкающую чёрную сферу и готовится бро-
сить её с размаху.сить её с размаху.

— Ну. Уж. Нет!— Ну. Уж. Нет!
Разгневанная девушка с длинными светлыми волоса-Разгневанная девушка с длинными светлыми волоса-

ми встаёт. По её лицу ручьями течёт кровь. Девушка пач-ми встаёт. По её лицу ручьями течёт кровь. Девушка пач-
кает в ней пальцы, рисует на коже грубые узоры, слизывает кает в ней пальцы, рисует на коже грубые узоры, слизывает 
остатки со своих рук и начинает монотонно петь. Её сло-остатки со своих рук и начинает монотонно петь. Её сло-
ва превращаются в пронзительную мантру душераздираю-ва превращаются в пронзительную мантру душераздираю-
щей силы.щей силы.

Девушка начинает свой танец, и кожа её темнеет. Босые Девушка начинает свой танец, и кожа её темнеет. Босые 
ноги топчут обломки, пепел и кости. Кровавый туман окру-ноги топчут обломки, пепел и кости. Кровавый туман окру-
жает её алыми созвездиями, их движения замедляются, ста-жает её алыми созвездиями, их движения замедляются, ста-
новясь невероятно чёткими.новясь невероятно чёткими.

Время сдерживает бег. Притормаживает. Потом Время сдерживает бег. Притормаживает. Потом 
останавливается.останавливается.

Четверо застывают на месте. Воздух вокруг них пульси-Четверо застывают на месте. Воздух вокруг них пульси-
рует зависшими вероятностями. Четвёртый воин, чья рука рует зависшими вероятностями. Четвёртый воин, чья рука 
замерла в застывшем мгновении, стоит в полуметре от ви-замерла в застывшем мгновении, стоит в полуметре от ви-
сящей в воздухе сферы, полёт которой был прерван запер-сящей в воздухе сферы, полёт которой был прерван запер-
тым вокруг временем.тым вокруг временем.

Ровный мужской голос произносит всего одно слово:Ровный мужской голос произносит всего одно слово:
— Сейчас.— Сейчас.
Огненный ливень устремляется к воинам. Бронебойные Огненный ливень устремляется к воинам. Бронебойные 

капли вырываются из грохочущих стволов. Пузырь приоста-капли вырываются из грохочущих стволов. Пузырь приоста-
новленного времени ловит огневой вал, замедляя его, делая новленного времени ловит огневой вал, замедляя его, делая 
почти неподвижным…почти неподвижным…

…и с грохотом лопается, да так, что девушка отлетает на-…и с грохотом лопается, да так, что девушка отлетает на-
зад через обломки.зад через обломки.

Четыре воина исчезают в буре озверевших законов фи-Четыре воина исчезают в буре озверевших законов фи-
зики. Где‑то вдали за яркой вспышкой следует удар. Тёмная зики. Где‑то вдали за яркой вспышкой следует удар. Тёмная 
спираль сдаётся под действием силы тяжести, сотрясая зем-спираль сдаётся под действием силы тяжести, сотрясая зем-
лю в момент падения.лю в момент падения.

Проходят долгие минуты, прежде чем время вновь пу-Проходят долгие минуты, прежде чем время вновь пу-
скается в неумолимый бег.скается в неумолимый бег.

Инструменты перенастраивают. Раненых приводят Инструменты перенастраивают. Раненых приводят 
в чувство, мёртвых вносят в списки. Отчёты улетают за вир-в чувство, мёртвых вносят в списки. Отчёты улетают за вир-
туальные горизонты. Высокий человек в чёрном тренче на-туальные горизонты. Высокий человек в чёрном тренче на-
блюдает за мерцающей бледной фигурой.блюдает за мерцающей бледной фигурой.

Со временем мерцание ослабевает до одиночных вспы-Со временем мерцание ослабевает до одиночных вспы-
шек. Девушка шевелится, теперь она выглядит старше своего шек. Девушка шевелится, теперь она выглядит старше своего 
возраста лет на тридцать.возраста лет на тридцать.

— — ОхОх, — говорит она, морща лицо. — , — говорит она, морща лицо. — НенавижуНенавижу, когда это , когда это 
происходит.происходит.

— Я уж было задался вопросом, — отвечает мужчина, — — Я уж было задался вопросом, — отвечает мужчина, — 
когда же вы, наконец, проснётесь.когда же вы, наконец, проснётесь.

Ли Энн хмурится.Ли Энн хмурится.
— А я начала задаваться вопросом, — А я начала задаваться вопросом, гдегде я проснусь. я проснусь.
Джон Бравадо не шевелится.Джон Бравадо не шевелится.
— Я арестована, офицер? — спрашивает она.— Я арестована, офицер? — спрашивает она.
— У меня нет таких данных, — отвечает мужчина.— У меня нет таких данных, — отвечает мужчина.
Черты Кали уже исчезли с лица Ли Энн Милнер. Кровь Черты Кали уже исчезли с лица Ли Энн Милнер. Кровь 

перестаёт течь. Девушка открывает глаза. Они сверкают, перестаёт течь. Девушка открывает глаза. Они сверкают, 
словно серебристые блёстки в тёмно-синей бездне. Девушка словно серебристые блёстки в тёмно-синей бездне. Девушка 
прищуривается. И снова широко открывает глаза. Вздох. Се-прищуривается. И снова широко открывает глаза. Вздох. Се-
ребристые слёзы начинают закрывать синеву глаз, а потом ребристые слёзы начинают закрывать синеву глаз, а потом 
проливаются и текут по грязному лицу.проливаются и текут по грязному лицу.

— Чёрт, вот это — Чёрт, вот это ударудар, — говорит она. Фраза звучит на-, — говорит она. Фраза звучит на-
тянуто из‑за физической, эмоциональной и экзистенциаль-тянуто из‑за физической, эмоциональной и экзистенциаль-
ной боли.ной боли.

— Вам нужен врач? — наконец, спрашивает он.— Вам нужен врач? — наконец, спрашивает он.
Она трясёт головой.Она трясёт головой.
— Только не из ваших.— Только не из ваших.
— Понял.— Понял.
— Сколько умерло?— Сколько умерло?
— Много. Подбиваем итоги.— Много. Подбиваем итоги.
Она встаёт, дрожа. Потягивается. Джон так и  не  ше-Она встаёт, дрожа. Потягивается. Джон так и  не  ше-

велится, но  взглядом, скрытым за  зеркальными очками, велится, но  взглядом, скрытым за  зеркальными очками, 

XVXVНет страха в ПробуждённомНет страха в Пробуждённом

Паж Динамизма


